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Nacrt odluke Europskog parlamenta o neulaganju prigovora na Delegiranu uredbu 
Komisije od 24. ožujka 2021. o izmjeni delegiranih uredbi (EU) br. 1003/2013 i (EU) 
2019/360 u pogledu godišnjih naknada za nadzor koje Europsko nadzorno tijelo za 
vrijednosne papire i tržišta kapitala zaračunava trgovinskim repozitorijima za 2021.
(C(2021)1874 – 2021/2617(DEA))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Delegiranu uredbu Komisije (C(2021)1874),

– uzimajući u obzir pismo Komisije od 25. ožujka 2021. kojim se od Parlamenta traži da 
izjavi da neće ulagati prigovor na Delegiranu uredbu,

– uzimajući u obzir pismo Odbora za ekonomsku i monetarnu politiku upućeno 
predsjedniku Konferencije predsjednika odbora 11. svibnja 2021.,

– uzimajući u obzir članak 290. Ugovora o funkcioniranju Europske unije,

– uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 648/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 
4. srpnja 2012. o OTC izvedenicama, središnjoj drugoj ugovornoj strani i trgovinskom 
repozitoriju1, a posebno njezin članak 72. stavak 3. i članak 82. stavak 6.,

– uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2015/2365 Europskog parlamenta i Vijeća od 
25. studenoga 2015. o transparentnosti transakcija financiranja vrijednosnih papira i 
ponovne uporabe te o izmjeni Uredbe (EU) br. 648/20122, a posebno njezin članak 11. 
stavak 2. i članak 30. stavak 5.,

– uzimajući u obzir članak 111. stavak 6. Poslovnika,

– uzimajući u obzir preporuku za donošenje odluke Odbora za ekonomsku i monetarnu 
politiku,

– uzimajući u obzir da tijekom razdoblja utvrđenog u članku 111. stavku 6. trećoj i 
četvrtoj alineji Poslovnika, koje je isteklo [18. svibnja] 2021., nisu uloženi nikakvi 
prigovori,

A. budući da Europsko nadzorno tijelo za vrijednosne papire i tržišta kapitala (ESMA) 
izdaje odobrenja za rad trgovinskih repozitorija i nadzire njihovu usklađenost s 
relevantnim regulatornim zahtjevima; budući da trgovinski repozitoriji ESMA-i plaćaju 
jednokratnu naknadu za registraciju i godišnju naknadu za nadzor; budući da su se 
okolnosti u vezi s trgovinskim repozitorijima Unije od 1. siječnja 2021. znatno 
promijenile jer su samo dva od četiri trgovinska repozitorija koja su prije 1. siječnja 
2021. imala sjedište u Ujedinjenoj Kraljevini prenijela svoje poslovanje u Uniju kako bi 
nastavili pružati svoje usluge u Uniji osnivanjem novih subjekata u Uniji, zbog čega je 
postojeća metodologija izračuna naknada nespojiva s važećim načelima u pogledu 

1 SL L 201, 27.7.2012., str. 1.
2 SL L 337, 23.12.2015., str. 1.
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izračuna naknada;

B. budući da je, kako bi se osiguralo da svi trgovinski repozitoriji Unije plaćaju naknade za 
nadzor koje su razmjerne njihovu stvarnom prometu u Uniji 2021., u svaku od dviju 
delegiranih uredbi uključen novi članak kojim se predviđa specifično referentno 
razdoblje za izračun primjenjivog prometa koji će se koristiti za izračun godišnjih 
naknada koje trgovinski repozitoriji plaćaju ESMA-i 2021. kako bi se bolje uzele u 
obzir promjene okolnosti koje se odnose na trgovinske repozitorije Unije;

C. budući da bi Delegirana uredba trebala hitno stupiti na snagu kako bi se trgovinskim 
repozitorijima Unije pružila pouzdana pravna osnova za njihovo poslovanje i potrebna 
jasnoća za njihovo proračunsko planiranje te kako bi se što je više moguće smanjio 
mogući utjecaj na njihove aktivnosti zbog razlike u izračunu u usporedbi s 2020.;

1. izjavljuje da ne ulaže prigovor na Delegiranu uredbu;

2. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću i Komisiji.


